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1-so Szám.É

Nemzeti Társalköcló.
Julius’ 7-dik napján 1852/

E g j  P á p,
(Útazási Töredék)

Maszka Báró Stachelberggel ki a’ ne- 
telő-intézetek’ megismerése tekintetéből har
madszor utazza vala gyalog öszve egész Né
metországot j Helvélziát, Fl’ancziaországot, 
kinek báttya egy volt a ’ legelsők közzül kik 
muszkaországi birtokaikban a’ jobbágyok’ sza
badon bocsáttatásában példával elől mentek — 
történetesen megismerkedvén ; figyelmetessé 
teve j hogy ha Francziaországba mennék a’ 
S tr c is sb u rg tó l  beljebb 1 2  órányi járó főid
re fekvő S lé in th a h  el ne kerüljem; mert 
sehol is kicsinyben a’ valódi nép nevelésnek 
és erkőlcsiségnek olyan szép példányát fel 
nem találom. —=>■ - ' _

„ N euw ied  várossában a Rhénus jobb part
ján , a’ hol hét különböző vallási felekeze
tek legszebb egyességben élnek , az ott leg
nagyobb számmal lévő Herrenhuterek pap
jától P l i t t ö l  ajánlólevelet kapék Strassbürg- 
b a , az ott lakó Herrénhutefek Főjéhez * vagy 
Imád kozta tója hoz C ra m er  Jonathán\ ioz , ’s
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ettől viszont utasítást V  ajánlót a’ s te in  
th a l i  paphoz O berlinhez . Közönségesen meg
jegyezve , az utazónak az egésségen és pén
zen kivül egy: szükségesebb úti szere nem 
lehet az ajánlóleveleknél, ’s e’ tekintetben 
is a’ munkás, egyenes, és becsületes Herren- 
huterek jószívűségével sok helyt éltem.— 

S te in th a l egy kis völgy a’ F o g e su é  he
gyek között, csak ugyan az azokról nevez
tetett F ogesu sok  Departementjében — ko
pár hegyekkel van körülvéve, melyeken i-  
gen vékony fű. terem ; -— a’ lakosok termeszt- 
ménye kevés gabona, jó len , és krumpli, 
mely utolsó szinte egyed ül való eledelek is. 
Öt lutheránus falutska fekszik a’ kis völgy
ijén mintegy 2 0 0 0  lélekkel, vannak Néme
tek is közöttök.— Az anya Ecclé’sia fF a l -  
d e r s b a c h , itt lakik a’ tiszteletet legteljesebb 
mértékben megérdemlő pap Oberliri, a’ más 
négy faluk hozzá tartozó leány Ecclesiáji.— 
fF a ld er sb a ch b c i  dél tájba érkezem gyalog , 
’ s  kevés úti portékámat a’ hátamon vive. 
Legelőször is az útszán játszó gyermekek5 

becsületessége tetszék fel nekem, kik is mel
lettek elmentemben mindnyájan igen szépen 
köszöntének% egy sem koldula, a’ mi annál 
inkább feltetszett mivel egész addig a’ falu
kon keresztül, a’ kéregető gyermekek úgy 
kisértek, mint a’ többek között Ugrán ná
lunk a ’ czigány purdék szoktak. — Bétérék 
egy.közönséges házhoz, mert fogadónak, kor- . 
csórnának híre sem volt a  faluban, hanem ta
pasztalául hogy ott minden ház örömmel bé



fogadja az lítazót. Á’ házi aszszönyt se
lyem sodoritásban találám , ’s a’ többek kö
zött elé beszélé, hogy a’ selyem üíunkáfcsak 
ez előtt két esztendővel jött-bé S te in th a lb a , 
az ő jó papjok O berlin  reá vévén égy bási- 
leai. pántlika fabl'ikást, hogy fábrikáját kői— 
tözietné által Steinthalba. — A ’pátitlika fab- 
rikás L e-G ra r ic l, a’ ki a’ franczia revoldlio 
alatt kevés ideig Diéectora volt a’ helvétziai 
köztársaságnak, személyesen megesni erked- 
véri a’ Steinthaliak munkásságok V  becsü
letességekkel, örömmel tévé által szövő szé
keit, mégpedig nem közönséges nagy fáb- 
rikai épületbe, hanem a’ lakosok csekély há
zaikba széljel osztogatva. Ilyen módon, vive- j 
bé a’_ jó Pap egy új kereset módját hállga- 
tóji közzé, kik lassanként a ’ selyem és pánt
lika-szövés munkájit megtanulván, mintegy 
két száz háznép talált azokban eledéit és 
nyereséget, ; tiund a ’ munkáltatónak , mind 
á’ munkálóknak nagy megelégedésekre. A' 
Pap egy 78 esztendős Özvegy öreg válá , jn á -  
gass szál, száraz; ábrázatján a’ jó-szívüség,

 ̂ homlokán a* kiderült vidámság ü lt ,  jelent
vén neki abbéli szándékolhat, hogy -két há- 
irom napot szándékom azorf helységben mú
latn i, népnevelő intézeteinek megesmérésé- 
re : maga házánál egy külön szobát mútata 
szállásul, ’s koszlot ajánla, ráélyéket öröm
mel elfogadék , ’s észrevehetetlenül tíz napot 
tőitek—e l , ezen hasonlithatallan embernek 
társaságában. —»
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Első nap délutánt az öreg Pappal való 
beszélgetésben tőltöLtem-el, mely által az ö 
végnélkülvaló vallásosságát, ’s Istenben va
ló bízodalmát ismertem-meg. Életének sok 
történeteit beszélte-el, melyekben az Isten
nek eránta való különös gondviselését múto- 
gatá-meg. Az előtte való pap S tub er  volt, 
’s ez kezdette-el a’ nép formálását, oskola- 
mesterek bozatása, ’s tanitó methodus ké
szítése által. De ez kevés ideig, é l t , ’s után- 
na O berlin  lett 1767-ben; mely időtől fogva 
50 esztendők alatt más népesebb és sokkal 
jövedelmesebb ekklé’siákba is volt meghivat- 
tatása, de egyet sem fogadott-el , azon vá
laszt adván hogy azokba könnyebb papot 
talá ln i, mint az ő szegény ekklé’siájába , ha 
ő onnan el menne. —

Legelőször is oskola házakat kezdett é - 
pittetni a’ maga költségén; mert köz fun- 
dus nem volt, ’s lassanként az öt falu köz- 
ziil négybe derék kő épületek emelkedének- 
fel oskoláknak. Míndenik faluban a’ feleségé
től is segittetve úgy nevezett C on d u ctr ic e -  
k ét ( oktató aszszonyokat) formált, kik a1 
bárom' esztendősökön elkezdve 9 esztendőse
kig , fiukat, leányokat valami kézi munkára* 
különösön strimfi kötésre , *s más ésmeretefe- 
re tanítsanak.. — Ezekben az oskolákban a* 
kézi-munka-tanulás a’ fő, az elmebéli fogla
latosság másod czél. A’ yvaldorsbachi kicsiny 
gyermekek oskolájában a ’ papnak 40 eszten
dőtől fogva való szolgálója vala ekkor a’ 
C o n d u c t r i c e , kit a ’ Pap maga nevelt és ta-
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nílot't erre a’ czélra. Az oskola 83 gyermek
ből állott, 3 — 9 esztendősekből. Legelőször 
egy erkölcsi, és szent írásból vett mondások
kal teljes kis könyvetskéből a’ mondásokat 
elolvasta , azokat megmagyarázta, apró kér
désekben való feleletekkel elkérdézte, ’s er
kölcsi története.lskéket mondott nekik pél
dául. Ezután énekeltek, éneket tanultak könyv 

‘ né lkü l ; ezután természet histqriát tanultak , 
botanikát rajzolatokból, természeti példá
nyokból, azoknak nevét, hasznait előszám- 
lálváu , ezután ismét énekeltek , ’s éneket ta
nultak, ezután földleírást tanultak főid, ab
roszokról ; a’ feltett kérdésre mindnyájon 
egyszerre feleltek, ’s a ’ mit könyv nélkül 
kellett megtanulni , mindnyájon egyszerre 
mondották. Ilyen módon a’ figyelmek szün
telen munkában volt. Mind ezen tanulások 
alatt fiuk, leányok mindnyájon kötöttek egy- 

' más aszzsöny felvigyázása alatt, ki körül 
járván a’ kötés módját mutatta kinek-kinek, 
az ejtett hibákat megigazította. Maga a ’ C on - 
d u c t r i c e  körüljárt, a’ iármázókat anyai mó
don lecsendesitette , szelíd hangon oktatta , 
a ’ kicsiny alvókat jól hélyheztette hogy le 
ne essenek. Ilyen módon töltött—eí"a* gyer
mekkel két órát, óra végén a ’ kötéseket be
szedte, egy skatulyába bérakta; azután térd
re esett , egy kis imádságot mondott, V  az 

• apró népet haza bocsátotta.—r Ez a’ metho- 
dus tartatik mindenik oskolában.-—

Ezeknek az oktató aszszonyoknak elein- 
ten maga költségén fogadott szállást, és kosz-
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tót. Rajzplatokat osztogatott-ki a* szent és 
természet históriából, — Főid abroszokat, 
melyeket magok a’ gyermekek is lemásolnak, . 
’s színekkel kivilágositanak vasárnaponként, 
különösön Steinthaít, Franeziaországot, Eu
rópát, a’ 'FőId-golyobissáu— ,

A’ Conduetricektől az oskolába mennek, • 
az oskola-mester keze a lá ,  a* ki okét í rn i ,  
olvasni tanítja ,, az anya nyelv grammati- 
ka jára , főid esmeretre, főid mivelésre, szent 
históriára, számvetésre. Maga a’ pap vallást, 
tan ít : minden bélen egyszer öszvegyülnek 
a ’* gyermekek mind az öt faluból a ’ paphoz 
’s különböző tárgyakra tanítja őket. Alljtott 
egy kis falusi könj^v-tárt, melyre a’ főid-* 
m ivelésre, ’s más köznépi munkákra oktató/ 
hasznos könyveket gyűjtött, melyeket a’ fa- 
Juha olvasás véget k i o s z t o g a t . ..

Az oskolák, jó yendben tartására külö-.. 
nős figyelmet fordított a ’ pap , az anya nyelv, 
grammatikai megtanulása, .a’ helyes írás és, 
olvasás fő fák volt, ’s ezeknek alapja a’ sil?, 
labizálni jól tudás, —- Az oskola-mester min
den oskola óráján syllabizállatottelébb könyv
b ő l , azután könyv nélkül, a’ például fela
dott szókat; a’ nagyobbakkal más gramma
tikai bonczolgatásokat vitetett véghez, a’ m i- , 
íyen gyakorlást ritka falusi oskolában lehet 
ta lá ln i, ’s lalám szükség felett való i s , oly 
nagy mértékben. Hanem ebből következett a’ 
széji és helyes beszéd, a; milyent a’ köznép 
között Francziaországnak akarmely vidékén 
is ritka találni. A’ íabrikás L e'G ran d  ú r ,



minthogy nagy fijai vitték a’ fábrikára való 
ügyeletet és kereskedést, minden dél előtt-, 
jét azon filia ekklé’sja oskolájában tőltotte- 
e l ,  melyben maga lakott — ’s az oskola-mes
terrel együtt tanította a’ gyermekeket. Egy. 
kis kertecskét is szakasztott külön hogy ab
ban az oskolás gyermekekkel practica oecono- 
miát foly láttasson. Az éneklés is fő tárgy, volt 
az oskolákban: elébb az ének nótáját elolvas
ták , ezután elénekelték, A’ rajzolásra nézve 
minden gyermeknek valamit , a’ mit néki 
tetszett rajzolni kellett vasárnap olhon, a’ 
mit hétfőn az oskola-mesternek bemutatott. 
A’ leányok többnyire virágokat, a’ fiuk ka
tonát, szekeret, ’sat.f rajzoltak.

Ott múlatásom alatt tarlódtak az osko
lai examenek, melyeken L e G rand  úr volt 
a ’ fő , ’s az öt. oskola-mester a’ b írák , kik 
megítélték mindenik gyermek micsoda ca l- 
culust érdemel. Az examen nem kérdésekre 
való feleletekből állott, hanem helybeli írás 
és számvetési kidolgozatokból, ’s olvasásból.

Aldozó-csötörlökon volt a’ jutalom ki 
osztása a ’ gyermekek között a’ templomban. 
A’ jutalom pénzből állott , a’ legnagyobb 
summa 24 sous (mintegy 24 ezüst krajtzár) 
a ’ legkissebb 2  sous vo lt , mely utolsót ka
pók nem érdemért hanem ösztönözésért kap
ták , ’s hogy felettébb meg ne szégyenites- 
senek. A’ pénzek különbszinü papirosokba 
voltak bonyolítva— Adták pedig ezt a ’ pénzt 
a ’ p ap , és L e G rand  úr,. Mindenik osko
la-mester ugyan akkor annyi pénzt kapott



ajándékba a’ mennyit az oskolájabeli gyer
mekek mindöszye..— A’ leányok ezen kivül 
külön jutalmakat kaptak kézi munkájokért, 
a ’ melyek énekes, imádságos, ’s az Új tes— 
tamentomi könyvekből állottak. — .

Az élelem megszerzésére a’ gyapott fo
nást bé vitte, megnyervén arra egy keres
kedő ‘házat, —*• A’ steinthali völgy a’ rósz ú - 
tak é s  hegyek miatt el volt mintegy rekészt- 
ve a’ közösüléstől; a* pap maga ásót kapát 
vévén á ’ kézébe, hallgatóival együtt az úta- 
kot megcsinálta, ’s az országúnál a’ völgyet 
Öszve kötpttes mely fáradságos ■ munkának 
bélyegét hordozta i s , egy kőszikla széljel- 
vettetésekor egy darab kő homlokát megcsap
ván , az a’ miatt nőtt csomo soha el nem 
múlt. Mester embereket taníttatott a ’ maga 
költségén.—-Eszközökét hozatott, azokat ki
osztogatta az embereknek , olcsóbb árrön töb-‘ 
nyire mint a’ mennyiben neki állottak.—- 
A ’ hasznos plánlák tenyésztetésére , a’ trá
gya készítésre az embereket megtanította.— 
Gyümölcsfa oskolát állított számokra, vízi
puskát szerzett. — Ifjú korában orvosi tu
dományt tanulván, azt a’ betegek körül ma
ga gyakorlottá, ’s az által a’ babonás sze
reket eltörölte, későbre egy ifjú embert ma
ga lanltatott-meg az orvosi mesterségre Stras- 
burgban, ’s aszszonyokat bábaságra, Egy kö
zönséges hitelező Cassát állított, melyből 
mindennek adott kevés pénzt kamat nélkül, 
csupán a ’ meghatározott időre való pontos 
viszszafizelés feltétele alatt, a ’ ki a’ fellett



idő pontra nem fizetett b é ,  becsületét el
vesztette, ’s csak bizonyos megjobbulása vi
tán tarthatott számot az abból való segede
lemre. Ezen cassának nevelésére ki ki ön-, 
kéntesén ajándékozott, mikor módja volt 
benne. — (folytatása következik) ;

K állai Ferencz úrnak, a* Székelyek
ről írt munkájára tett Megjegyzések 

- ( végzete). , ;
' A* például felhozott 1539 és 1549-li le - : 

velek nem azt bizonyítják, hogy a’ Szászok 
és más határ-őrzők is Siculusoknak neveztét- 
ték , hanem azt, hogy a ’ Siculorum Comes, 
<jiia Generális Capitaneus Gentiüin Transyl- 
vanarunj, ezeknek is Comesse, * Judexe , és 
Yezéhe volt ’s azok. tőle függöttek a’ mi
lyenek voltak a’ brassai, szathmári Y  m á- 
ramarosi őrök is ,  --- a’ kiknek Opor Andás 
Latzk Erdélyi Vajdának fia , Comessek (idest 
Judexek volt) Haner Königl. Siebenb, pag. 
144. és a’ milyenek lehettek á ’ Csanádi, 
besztertzei; és medgyesi,őrök is, mely utol
sókat, Szászoknak most sem tarthatók ép
pen azért is , m iv e l  ( elmellőzve itt a* Bras
sóra nézve felhozható sok példákat) Ladis- 
Jaus íilius Dyonisji d e  G en ere ■H erm án  Co
mes Trium Generum Siculorumat olvasok az 
1339-li révéiben, a’ ki a* maga Fejér vár
megyei nemes birtokáról Kutyfalváról tran- 
sigál a ’ káptalannál 3 M iv e l H erm án, é s  M ed -  
g y e s  Tribus ágazatjainak a’ Székélység kö
zött volt fenállása kétségen kivül való; Her-



mán szó ab Hermete, seu Mercurio, a’ kit 
a ’ Székelyek a’ Gothus maradékokkal Isten 
gyanánt tiszteltek. Benkő Coll. Hist, T. 5, 
p, 366 ,—: m ivel', Besztertzét a’ Magyar Ki-: 
i*ályné jószágának lenni olvasóm Engel T. 1. 
p, 283 ad a. 1264, nem különben az 1287- 
dik esztendőben apud Szeredai serie Episcop. 
p. 22 —-  26 ét Katona T. 6 . p, 418. m i v e l 5 

a ’ Csanád nemnek is eredetére vezet Engel, 
Hist. T. 1. p, 128, mely szerént Szt. István 
Király tnaga Leányát egy erdélyi Comesnek 
Dobokénak adta feleségül., kinek fia volt Csa- 
nád , mely nemzetségből, a ’ ,magyarországi 
gyökeres, régi, nemzetség de genere Chanad.. 
fenáll Horvát István szerént i s ; m iv e l : Her- 
manus ,Miles nobilis de Plesse, 1333-ban elé 
fordul (Piringer Uug. Banderien T, 1. p. 18, 
nőt. * * )  Nem lehet tehát hinni, hogy ez a’ 
H erm á n , Szász lett volna , ajikor midőn a* 
Székely nemzet magának szabad választásból 
álitott Coipest. ’

Nem lehetek meggyőződve arról is, hogy 
a’ Pritnori Classis — huzamoson a’ plebea 
classis minden csinyja binjaival együtt menne,, 
Ezt a’ megjegyzések sorában elé-adott bizo
nyítások ellen állítani nem lehet, de ha ál-';, 
littatnék, könnyű még az ország Diaetalis A r- 
ticulussaiból is megbizonyitani az ellenkezőt; 
Lásd az 1595-ből Pej érvárt 15-a Dec. költ 
Arliculusokat, a’ hol nyilván íratik : Szé- . 
kely nemes uraink semmit nem látunk hogy 
delinquáltak volna-, kiért amittálhatták vol
na jószágokat, hanem  h íven  , és jámborul
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Szolgáltak , csak. az község a’ plebea Classis/ 
2-do, Az 1553-beli Krónikának sok pont

jait Bieg-Aeliet_menteni a ’ mesétől, de ez va- 
löban raupka, ’s mindí addig fekete l le n , míg 
oly' annyira féltjük leveleinket, hogy inkább 
megétetjük a’ : mojokkal , hogysem közöl- 
nö.k ! Mig tehát a ’ hitel oda nem érleli a’ , 
vijágot (Miserum rae non intellexit) csupa, 
sajnálkozással kell beérnünk, j p  ; • , : ■

Azonban, arra a’ gyanakodásra , ha va- 
lyon a ’ Székely nemzet coastit.nTioi -gvlíjte-
mény ében 18.18 p, 288. találtató R abonbá -
n u s o k históriává1 hiteles ? megjegyzem ; D r u -  
silla - a', kit Godoíi’edus, Katonánál T. 5. p. 
55, B u sillán ak  nevez, ’s Rogerius S icu lo -  
ru m  C om es . leányának mond , azt í r j a h o g y  
ez a’ leány 1097-rben-Májusban tengeren ho
zatott Belgrádig, ’s/itt C cttho lice p a r i t e r  i -  
fiabh Kálmánnak désponsáltatott, ’s valyon 
nem a’ mi; Székely, Krónikánk Jgazabb é ?  
mely szerént; D riis i  Székely földen, László 
K irály é le t é b e n , fiijának Kálmánnak despon- 
sáltatott, e l j e g y e z t e t e t t ,  a’ Görög szertartás, 
szerént, és azután C a th o lice  d é sp o n sá lta to t t  ?  
Ez a’ Kálmán a’ kiről itt szó van Sz, László, 
Királynak fiija volt, a ’ ki már 1089-ben Dal-- 
matiai Királynak megkoronáztatott volt, és 
a’ váradi Püspök ’s következőleg Király K ál
mán által kiszorittatott a ’ királyságból, a ’ 
miért ő a’ Görög segitségéro szorult. ( lá^d 
Bárdosi suplem. Analat. Terrae scepus. p. 
146 , 370. 380. .

Godofredus, a’ mi Székely Drusinkat



sttmpta faissét, rmllus certus ordo politictig 
observaretűr, séd confusiöUc quadam omnia 
administrarentur. De terris soi'titiis interip-* 
sós incolas et pedites Pixidarios inter eos conj  
stitutos distribueridis deliberavimus : ut eres- 1 
cente, et abuüdante numero Incolarum seu 
Colonorum ipsorum, numero vei'o peditum 
Pixidariorum imminuto , t e r r a e  s o r t i t ia e  j 

* quas pedites ipsi Pixidarii tenent, et tene- 
bűnt , a eq u a li l e r  in t é r  I n co la s  ip so s^ et p e 
d i t e s  d iv id a n tu r , S ím ili t e r  fiát, si quando 
peditum numerus adauetus Incolarum verő,* 
seu Colonorum imminutus fuerit, ut scilicet ( 
aequalis partitio terrarum fiat et admittalur.,
Dat. in Kolosvár 2 4 'a Április A* D* 1576i 
( in  Archiv. Conv. Kol. M on.).

Mennyire különböztettek meg a’ Szé
k e l y  Classisok egy más között, ’s mennyire 
igaz : bogy a’ Primőr és primipilüs a’ sza
badságát soha el nem vesztette, hanem csak 
a’ Plebaea Classis , mutatja Bátori Christof- 
nak ezen levele is de Anfio 1580- 

Nos Christophorüs Bátori etc.
Nos, cum ad diligentem nonnulorom 

ISSO Consiliariorum nostrorum nobis própterea 
' factam intercessionem tűm verő volentes püb- 

licis usibus atque emolumentis Egregiofum^
, N obilium  Agilium Universorum S en iorum  

v ir tu ó so ru m  et P r im o ru m  ac P rim ip ito ru m  
Siculorum Trium Sedium Siculicalium Sepsi ^

' Kezdi et Orbai fayenter prospicere annuen- 
dum atque concedendum duximus, ú t  in  q u ie -  
t o , e t  p a c i f i c o  d om in io  u n iv er so ru m  boncr*



r u m  é t  J u r i u m y portionumque possessioria- 
r iarum, et haereditatum Siculicalium , g t ia s  
v i d e l i c e t , e t  quae u sq u e  a d  tem p u s ob itu s  
S eren . q . P r in c ip is  D ni. J o a n n is  2- d i  D .
G. e l e c t i  R eg is  H un g. e t  in c lu s iv e  C om p .u t 
t en u is s e  , a tq u e p o s s e d i s s e  d ig n o s cu n tu r  , in  
p o s t e r u m  quoqu e p e r m a n e r e  e t  c a n s i s t e r é  
p o s s in t .  Itt nincs szó de Plebeis, a’ kikre 
terjedett a ’ Mihály 'Vajda privilégiuma , ha / 
szintén ez a’ Mihály Vajda a’ Primőrökről 
tészen is emlékezetet. —* .

Praeterea, cum ex humili süpplícatione 
et querelis praefatorum. Seniorum, Potio- • 
rum , et Primorum intelligaraus, annota- 
tos P r im ip i lo s , taxas, et Census subsidio- 
rum ad sumptus nuntiorum ex praedictis T r i-  
btis Sédibus. ad Comitia Regni tam Genera- 
lia , quam Partialia mitti, et destinari* Soli— 
torum , juxttx an tiq uam  C on sv etu d in em  pen- 
dere nolle, verum ab hoc onere sufferendo 
se se penitus abstrahere intendere, id etiam. 
eisdem Senioribus, potioribus, et Primoribus 
gratiose indulsimus, ut a modo deinceps hu- 
jusmodi Taxas, et Census subsidiarios, a b  
ip s i s  e t ia m  P r im ip ilis  p e r  e o s , qu ibus j u x -  
i a  v e t e r u m  usum  c o m p e t i t , d e  v e tu s ta  e o — 
ru m  C on sv e tu d in e , et modo antea observa- 
to ex ig i , atque colligi facéré valeant ect. 
Dátum Álbae Juliae 9-a Nov. A. D. 1580. 
Ezen egész levélben nincs Szó a’ Plebea Clas- 
sisról mert ez ekkor mái; kiesett volt a’ Szé
kely szabad Classis sorából. >

Ú jra tagadom végtére én i s , hogy a’ Szé-
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hely Héttizét ex Instituti: origine Limitutti 
Custos és M ilita r is  O rd o , lett volna!

Éppen oltyan Militaris Ordo volt mint 
a ’ Magyar Nemzet , eo Sensuí hogy Miles 
és Nobilis mind egy , Equites vei Milites, 
Pedites vei Plebei mind azon egyet tett 
hajdon, ’s csak annyival szorosabban őrzötte 
tulajdonát, mivel azt nem királyi adomány
ból bírta. Nem tagadom ellenben, hogy M á- 
tyás Király tévén a’ Székely nemzetben a’ 
Primorokra és Plebejusokra is kiterjedő nagy- 
változtatásokat Ilegulatiokat, már ez után 
2 -dik Uladislaus Király idejében, az 1499-li 
Privilegialis levélből is látom, hogy a’ Szé
kely nemzet- hol sub nomine Universorum 
trium generum. Siculorum partium Ilegni 
Transylvanarum, hol Seniorum , etUniver- 
sitatis trium generum Siculorum jön elé , ’s 
már ekkor, úgy látszik, marad ki abból a’ 
Plebea Classis, és ekkor esnek per notam a’ 
Székelyek Jószágai is királyi adomány alá , 
a ’ kiket távol légyen , hogy én most akar
nám béfurni, a ’ nemes Székelyek sorábn , 
bár ha káplár pálcza alá degrádáltatni ezen 
nemes Nemzetnek egy Tagját sem óhajtha
tom ! ’s nem szívelhetem! annak a’ tűnő
désnek sem látom hellyét, hogy már ma, ho
va helyheztessük vagy introducáljuk a P ri- 
morokat a ’ Székelységen ? mert ennek m ár ’i 
a ’ név maga is megfelel, hogy az első rend
be. — M. Vásárhely 20-a Junii 1851. . t

g :  l .


